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 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 جمهورية موزمبيق
            

 

 جمعية الجمهورية

 

، رئيسة جمعية بياسلوريندا نهيووان  اسبرنساكلمة معالي السيدة 
 لرئيسات البرلمانات ثالثة عشرةالجمهورية، بمناسبة القمة الـ

 

 (2020آب/أغسطس  18و 17)اجتماع افتراصي، 



2/3 

 ترجمة الأمانة العامة للاتحاد البرلماني العربي

 كويفاس بارون،معالي السيدة غابرييلا  
 اني الدولي،رئيسة الاتحاد البرلم

 
 ،رئيسات البرلمانات الموقرات

 
 الضيوف الكرام،

 رة السيدات والسادة،ضح

 يشرفني أن أخاطب للمرة الأولى قمة رئيسات البرلمانات.

ريدة للعالم، في فأهمية  ،عاش"والانت وروناالقيادة البرلمانية للنساء في زمن الك"ولدى الموضوع المقترح لهذه القمة، 
 الآثار الضارة لجائحة فيروس كورونا الجديد. وقت نواجه فيه 

، وتحفيز 19-دية لكوفيلسلباونحن، النساء البرلمانيات، علينا أن نضمن اعتماد تدابير للتخفيف من الآثار 
 لاقتصاداتنا، من خلال مقترحات تشريعية ملموسة. السريع الانتعاش

 معاليكم،

 ". ج الماليلادما تعزيز تمكين المرأة اقتصادياً وا تقديم بعض الملاحظات على موضوع "اقترحت 

اء على المتحدة للقض ية الأممتفاقاولا تزال تواجه النساء تحديات رئيسية، بالرغم من التقدم المحرز منذ اعتماد 
 .جميع أشكال التمييز ضد المرأة

لنساء ال اادي. لا تز ل الاقتصلمجااولهن إلى واستبعادهن عندما يتعلق الأمر بوصويبرز انتشار التمييز ضد النساء، 
لأدوات، انات، وائتميواجهن صعوبات كبيرة في الحق قي الميراث والتملك، والحصول على الأراضي، والا

 . والخدمات الزراعية، وفي مناصب صنع القرار في المؤسسات الاقتصادية، والمالية
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الإقليمية، و لدولية، اصكوك على توفير الظروف للتنفيذ الفعال لل ينبغي أن يكون تركيزنا ،بصفتنا مشرعينو 
 تيال لحواجزوا ف،ة، والعنلضار والوطنية التي تهدف إلى إلغاء جميع أشكال التمييز، والممارسات الاجتماعية ا

 فتيات. للنساء، والالصحية، والتعليم الجيد  الرعاية خدمات إلى الوصول إمكانية تعترض

 ساء من التمتعتمكن النليات وينبغي أن نقوم بدور قيادي في ضمان أن حكوماتنا تحدد السياسات، والاستراتيج
 بحقوقهن السياسية، والاقتصادية، والاجتماعية. 

 معاليكم،

 ن.دعوني أقول إنه في جمهورية موزمبيق، إن الرجال والنساء متساوون أمام القانو 

ين مل بيجين اللذعومنهاج  علانيد من تدابير تمكين النساء التي اتخذتها حكومة موزمبيق ضمن إطار إويقع العد
 .1995تم اعتمادهما في المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، في العام 

ومة، لحكافي وقيادية،  إدارية، صبا  وكنتيجة لهذه التدابير التي اتخذتها حكومتنا، تتولى عدد كبير من النساء منا
 والبرلمان.

 القطاع كن إدماجهن فيتمات التي بادر ولقد اتخذنا التدابير لتمكين النساء في المناطق الريفية، من خلال تعزيز الم
 الإنتاجي، بما أنه ينبغي أن تكون النساء في صدارة مكافحة الجوع، والفقر.

 تحقيق العدالةلالنساء  ركزبموينبغي أن نسلط الضوء على وضع الآليات والأدوات المؤسسية التي تعزز النهوض 
 الاجتماعية. 

 الثقافية، لا-ماعية، والاجتاديةفي المجالات الاقتص وفيما يتعلق بتمكين النساء، لقد وضعنا إجراءات برنامجية
 سيما:

 ر؛ل الحشاريع المدرة للدخل، ومشاريع العمتعزيز الائتمانات الصغيرة لتمويل الم 
 ة؛لريفياتخدام تكنولوجيا المعلومات، والاتصال في المناطق وضع برنامج لتعزيز اس 
 ة. لجندريا، سعيا  إلى تقليص الفجوات ، ومحو الأمية لديهنالنساء، والفتيات تعليم 

  وشكرا .
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Her Excellency  
Gabriela Cuevas Barron 

President of the Inter-Parliamentary Union, 
 

Honourable Speakers of Parliaments, 
 

Distinguished Guests, 
Ladies and Gentlemen, 

 
 

I feel honoured, since this is my first time addressing the 
Women Speakers Summit. 

 
The theme proposed for this Summit, " Women's 

Parliamentary Leadership in a Time of COVID-19 and 
Recovery", has a singular significance for the world, at a 

time we are facing the harmful impact of the Pandemic of the 
new Coronavirus. 

 
We, women parliamentarians, must, through concrete 

legislative proposals, ensure the adoption of measures to 
mitigate the negative impacts of COVID-19 and stimulate the 

rapid recovery of our economies. 
 

Excellencies, 
 

I proposed to make some remarks on the theme "Stepping 
up women's economic empowerment and financial 

inclusion". 
 

Women, despite the progress made since the adoption of the 
United Nations Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women, still face major challenges.  
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The prevalence of discrimination and exclusion of women is 
particularly stressed when related to their access to the 

economic field. Women continue facing great difficulties in 
ownership and inheritance rights, access to land, credit, 

agricultural instruments and services and in decision-
making positions in economic and financial institutions. 

 
Our focus, as legislators, should be on creating conditions 

for the effective implementation of international, regional 
and national instruments aiming to eliminate all forms of 

discrimination, harmful social practices, violence and 
barriers to access to health and quality education for women 

and girls. 
 

We should take a leading role in ensuring that our 
governments define policies and strategies to enable women 

to enjoy their political, economic and social rights.     
 

Excellencies,  
 

Let me say that in the Republic of Mozambique, men and 
women are equal before the law.  

 
Many of the women's empowerment actions carried out by 

the Government of Mozambique fall within the framework of 
the Beijing Declaration and Platform for Action adopted at the 

Fourth World Conference on Women in 1995. 
 

As a result of these actions by our Government, we now have 
a significant number of women in management and 

leadership positions, in Government and Parliament. 
 

We have been carrying out actions for the empowerment of 
rural women, by promoting initiatives that enable their 
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integration into the productive sector, since women should 
be at the forefront of fighting hunger and poverty. 

 
We also have to highlight the creation of institutional 

mechanisms and instruments promoting the advancement 
of women status towards social justice.  

 
Regarding the empowerment of women, we have also 

developed a number of programmatic actions in the 
economic and socio-cultural areas, namely: 

 

• Promotion of micro-credit to finance income generation 

and self-employment projects;  

• Pilot programme to promote the use of information and 

communication technologies in rural areas;  

• Education and literacy for women and girls aiming to 

reduce gender gaps.  

In conclusion, I would like to reaffirm the commitment of 

Mozambique to continue working towards women's 

empowerment and development. 

 

Thank You! 
 

 
 


